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Аннотация
Сборник рассказов, в котором собраны рассказы,

доказывающие, что любовь существовала, существует и будет
существовать. Жизнь сталкивает главных героев с огромными
трудностями, но вера в лучшее помогает добиться успеха.
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Самтер

 
1

США. 1861 год. В маленьких провинциях на юге Амери-
ки всё чаще вспыхивали бунты и восстания рабов. Каждую
неделю случалось восстание, которое не приводило к успеху.
Но однажды всё изменилось.

Южная Каролина объявила о сецессии вскоре после по-
беды  Линкольна  на  президентских выборах 1860 года, а
к февралю 1861 ещё шесть южных штатов сделали анало-
гичные заявления.  7 февраля  семь штатов приняли вре-
менную конституцию Конфедеративных Штатов Америки и
объявили временной столицей город Монтгомери, штат Ала-
бама. В феврале в  Вашингтоне  собралась мирная конфе-
ренция, которая безуспешно пыталась разрешить кризис.
Остальные рабовладельческие штаты отклонили предложе-
ние о вступлении в Конфедерацию.

Южане, получив мизерную свободу, превратились в зве-
рей, которые решили отомстить своим хозяевам. Они гра-
били города, уничтожали фермы, незаконно занимали тер-
риторию и даже форты. Но хочется отдать должное солда-
там Самтерского форта, которые стояли до последнего, что-
бы южане не завладели им.

Алекс Морган был направлен командиром в этот форт



 
 
 

весной 1859 года. До этого он был командиром 39-й армии,
но из-за одной очень неприятной истории, о которой он не
любит говорить, его перевели в форт Самтер.

Алексу на тот момент было 35 лет, ни жены, ни детей у
него не было. Он считал, что, пока он служит в армии, се-
мья будет подвергаться ежедневной опасности и лишние пе-
реживания ему ни к чему. Но это были всего лишь отговорки
для друзей, на самом деле он не мог найти ту самую девуш-
ку, которую полюбит всем сердцем. Он пользовался огром-
ным успехом у женщин, но не любил их. За время службы в
форте Алекс подружился с Джеймсом Тернером. С момента
знакомства они были не разлей вода, и Алекс повысил его до
статуса своего помощника.

Дни летели незаметно. Служба была скучной, так как во-
круг были огромные, толстые стены. Не было никаких раз-
влечений, пока в штаб не поступило письмо о том, что южа-
не заняли последний форт Горджес. Это означало только од-
но, что скоро солдатам Самтерского форта придётся принять
удар на себя.

С момента прихода письма Алекс отдал приказ о всеоб-
щей подготовке. Все орудия с западной части форта были
перенесены на южную сторону. Солдаты проходили курсы
стрельбы из ружей и пушек. Командование форта запроси-
ло ядра для пушек и мортир, патроны для ружей и медика-
менты. Вместе с припасами в форт были привезены врачи
и медсёстры и несколько десятков подготовленных солдат.



 
 
 

Форт был готов к приходу гостей.
–Алекс, последняя повозка с едой прибыла в форт, – ска-

зал Джеймс.
–Отлично, мы готовы. Пойдём и скажем речь солдатам, –

позвал Алекс, надевая шляпу.
После подбадривающей речи солдатам был отдан приказ

идти спать, так как на следующий день планировалось при-
бытие южан.

Наступил новый день. Все, кто находился в форте, жутко
переживали и боялись, что могут погибнуть в любой момент.
Алекс сидел у себя в кабинете и спокойно курил трубку.

–Как ты можешь быть спокоен, ведь сегодня, завтра южа-
не будут бомбить нас? – спрашивал Джеймс, перемещаясь из
угла в угол.

– Я знаю, друг мой, -спокойно отвечал Алекс, – нет смысла
переживать, мы же всё равно умрём, а лишний стресс ни к
чему. Просто наслаждайся этим днём.

–Нет, я так не могу. Надо выпить. Ты будешь?
–Спасибо. Не хочу смешивать вкусы.
–Слушай, -сказал Джей, выпив стакан рома, -я у тебя не

спрашивал, как ты сюда попал? Расскажешь?
– Я думаю, не стоит ворошить прошлое.
– Нет, ты расскажешь. Я хочу узнать твою историю перед

смертью.
– Ладно, уговорил. Только поклянись мундиром, что это

останется между нами.



 
 
 

– Клянусь свободой Америки.
– Это был 1853 год. Меня только назначили командиром,

я был молод и глуп, хотел славы и почёта. Это случилось в
Эфиопии, когда моей армии выпала возможность охранять
консула во время важных переговоров. Я взял с собой трид-
цать молодых парней, и мы направились в посольство. В про-
цессе переговоров по зданию начали стрелять. Я приказал
двум солдатам увести консула, а с остальными пошёл в ата-
ку. Они все погибли, а я, получив пулю, сбежал с поля боя.
После этого меня хотели повесить, но так как консул остался
жив, я отсидел в Вашингтонской тюрьме. В форт мне помог
попасть тот консул, он замолвил за меня словечко, и меня
восстановили. Вот так.

–Мне жаль, что так получилось. Мы все сначала хотим
славы, а при первой же опасности становимся беззащитны-
ми. Необходимо вовремя признавать свои ошибки, и ты сде-
лал это, -сказал Джеймс, хлопая Алекса по плечу.

–Спасибо, что понял меня.
–Всё нормально. Я надеюсь, завтра мы в плавь не поплы-

вём к кораблям южан, -рассмеявшись, сказал Джеймс.
–Иди к чёрту, -смеясь, ответил Алекс.
На следующий день в кабинет Алекса ворвался солдат с

криками о том, что южане подходят к стенам форта. Алекс
схватил саблю и выбежал из кабинета. В подзорную трубу
он разглядел семь кораблей с флагами конфедерации. Был
отдан приказ о полной боевой готовности. Алекс знал, что



 
 
 

они пришлют к воротам форта переговорщика, который бу-
дет предлагать свои условия. Так и произошло. Через трид-
цать минут у ворот стоял чернокожий мужчина в лейтенант-
ском мундире. Алекс спустился вниз и вышел к нему.

–Здравствуй, Алекс, – сказал мужчина.
–Мы знакомы? -спросил Алекс, держа руку на сабле.
–О, ещё как знакомы. Я Гилберт, твой бывший помощник.

Помнишь?
–Нет, не помню.
–А я помню, когда лежал с пулей в брюхе и смотрел на

своего командира, который бежал с поля боя. Я это надолго
запомнил, да что там надолго, навсегда.

–Гилберт, я был тогда молод. Я испугался.
–Ничего. Они тебе все простили там, наверху? Лучше

сдайся, а то будет неприятно видеть тебя снова бегущего с
поля боя.

–В этот раз такого не будет. Я изменился, и смотри, чтобы
вам не пришлось бежать.

–Как знаешь, -сказал Гилберт и сел в лодку.
Алекс вспомнил Гилберта. Они были тогда хорошими

приятелями и вместе воевали. Однажды Гилберт прикрыл
его от пули, но это ушло в прошлое. Теперь они по разные
стороны баррикады.

Конфедераты, видимо, устали и решили поднакопить сил
для боя, так как за весь день не прозвучало ни единого вы-
стрела. Солдаты форта не спали всю ночь, они стояли возле



 
 
 

орудий и ждали приказа. Напряжение росло с каждой мину-
той, и Алекс прекрасно это понимал. Он не мог отдать при-
каз об атаке, потому что Америка не имеет претензий к Кон-
федерации и что, если форт откроет огонь, это положит на-
чало официальной войне.

Прошла ночь, а южане так и не решились начать бой. Это
было странно, очень странно. Запасы еды уменьшались, а
дни шли.

Алекса это начало настораживать, и он решил послать
переговорщика к кораблям южан. Прошло довольно много
времени, наконец-то переговорщик вернулся в форт.

–Сэр, разрешите обратиться? -спросил солдат.
–Давай быстрее, – с нетерпением в голосе ответил Алекс.
–Сэр, на кораблях никого нет, -неуверенным голосом про-

изнёс солдат.
–Как нет!? -вмешался в разговор Джеймс.
–Вот так, нет, сэр. Они полностью пусты, только крысы

бегают.
–Нет, нет, нет! -закричал Алекс и смёл все, что лежало на

столе, -они нас перехитрили, крысы южные, они знали, что
мы укрепим морскую зону, знали. Всем приказать перенести
орудия на южную сторону и как можно быстрее! -рявкнул
Алекс солдату.

–Да, сэр, -ответил солдат и выбежал из кабинета.
Через минуту солдаты форта начали перетаскивать ору-

дия на южную стену форта. К концу дня была перенесена



 
 
 

только половина орудий, но и этого должно было хватить для
отражения атаки пехоты противника.

На следующий день часовой ударил в тревожный коло-
кол, увидев войска противника. Алекс отдал приказ пушка-
рям встать на исходные позиции, а остальным построиться
у ворот. Командование пехотой Алекс доверил Джеймсу, а
сам поднялся к пушкам. Враг двигался с бешеной скоростью.
Алекс выжидал момента отдать приказ, а когда враг почти
вплотную подошёл к стене, он дал отмашку. Град из орудий-
ных ядер посыпался на пехоту южан. Те не ожидали такого
поворота событий и явно запаниковали. Пушки продолжа-
ли палить, а враг отступал. После того, как основная часть
вражеских сил была уничтожена, Алекс дал отмашку пехо-
те. Ворота распахнулись, и молодые бойцы ринулись в бой.
Первую атаку южан им отбить удалось. Но впереди их ждали
новые неожиданности.

2
Прошла неделя, и за этот промежуток времени южане не

решились больше напасть на форт. Они осадили крепость и
ждали, пока её защитники не начнут умирать от голода или
болезней. Запасы воды и еды таяли на глазах, из-за этого бы-
ло введено критическое положение. Женщин кормили толь-
ко утром и вечером, а солдат три раза в день, но маленькими
порциями. Алекс отправил письмо в Вашингтон с просьбой
о пополнении припасов. Ответа он так и не дождался. Алекс



 
 
 

был мудрым и понимал, что либо они сами умрут от голода,
либо могут отдать жизнь за свободу Америки. Собрав всех
защитников форта, он задал им вопрос:

–Друзья, конфедераты сидят под стенами форта и ждут,
когда мы превратимся в скелеты. У меня есть два предложе-
ния: первое-мы сидим в крепости и ждём, пока организм не
начнёт есть сам себя; второе -дать бой южанам. Решать вам.

После последних слов Алекса толпа зашевелилась, все на-
чали шептаться, а после и вовсе стали выкрикивать одобри-
тельные восклицания. Командир другого поворота событий
и не ожидал. Поварам он приказал накормить солдат послед-
ними запасами еды. Женщин: медсестёр, поварих, – ночью
посадили на лодку и отправили в сторону города по течению
реки. Форт оживился и начал бурную подготовку к ключево-
му сражению. На южную стену перенесли оставшиеся пушки
и ядра, солдат заново экипировали. Все были готовы к бою,
кроме Алекса. Воспоминания нахлынули на него, он боялся
повторить своё эфиопское фиаско, но обратного пути не бы-
ло. Его всё равно ждала петля после начала боя.

–Ну что, девочки, готовы дать им жару? -спросил Алекс,
подходя к пушке.

–Да! -заревела толпа.
–Ну, хорошо. Обратной дороги нет, вы сами выбрали этот

путь. А теперь – огонь!
Из пушек полетели ядра в сторону полевого лагеря южан.

Те не были готовы к такому повороту событий. Кто-то от



 
 
 

страха бросился бежать, а кто-то, наоборот, начал быстро во-
оружаться. После долгого обстрела Алекс отдал приказ пе-
хоте атаковать. Ворота распахнулись, и молодые парни ри-
нулись крушить врага. Бой длился долго, пока его не пре-
рвал пушечный выстрел, произведённый по стенам форта.
Все пушки на южной стене превратились в груду металла,
а сама стена – в руины. Алекс лежал на земле, его ранило
осколком. Перед глазами стояла Эфиопия, всё как будто по-
вторяется, как в страшном сне. Кто же стрелял? В стену фор-
та выстрелили американцы, союзники защитников форта.

Из роскошной кареты, находившейся на поле боя, кото-
рый уже прекратился, вышел Эрик Рид, помощник прези-
дента по военным делам. Он шёл сквозь строй потных и
уставших солдат, брезгливо обходя трупы. На его кителе не
было свободного места, он весь был увешан наградами. По-
дойдя к Джеймсу, он спросил:

–Где я могу найти вашего командира, Алекса Моргана? –
снимая белые перчатки, спросил Эрик.

–Поищи в обломках стены, которую ты и обрушил! – с
презрением сказал Джеймс и сплюнул рядом с лакирован-
ным ботинком Эрика.

–Хм, интересно, -посмотрев на плевок, сказал Эрик и на-
правился в сторону развалин.

Эрик подошёл к месту, где раньше стояла стена, и на-
чал осматривать тела, которые лежали поверх развалин. Ему
долго искать не пришлось. Алекс лежал на самом большом



 
 
 

обломке стены.
–Ой, вот вы мне и нужны. Я надеюсь, вы знаете, что вас

ждёт, если вы выживете? Президенту не понравилось, что
без его ведома развязывают войну между штатами.

Алекс закипал от злости, но ничего поделать не мог: рана
не давала возможности возразить

–Ах, да, точно, совсем забыл. Ваших солдат ждёт та же
участь, -улыбнувшись, сказал Эрик и отдал приказ расстре-
лять всех солдат.

Тела упали на землю, как фигурки. Если долго всматри-
ваться в их глаза, можно было заметить тот ужас и непони-
мание, которые застыли в их уже бездушных глазах.

–Я надеюсь, вы не будете против, если с вами я поступ-
лю так же? Нет? Это будет честь для меня. От моих рук по-
гиб сам Алекс Морган, -подняв руки и устремив свой взгляд
в небо, сказал Эрик, -я много лет командовал 2-й армией,
ползал на коленях перед президентом, но он всегда ставил
в пример тебя. До Эфиопии ты отличился в Бразилии и Чи-
ли, когда вашему командиру оторвало голову, а ты, двадца-
тилетний мальчишка, смог взять командование миллионной
армией, молодец. Ты вошёл в завоёванный моей армией го-
род, но Линкольна больше взбудоражила новость о том, что
мальчишка смог стать командиром. Я остался в тени, а те-
перь твоё имя опозорено, и над Америкой пронесётся новое
имя, имя Эрика…

Эрик не успел договорить, его грудь пронзила пуля из пи-



 
 
 

столета, которую выпустил Гилберт.
–Он, по крайне мере, был и остался человеком, -сказал

Гилберт, помогая встать Алексу.
Гилберт развернул Алекса лицом к полю боя, на котором

тот увидел трупы своих ребят и солдат Эрика.
–Мои парни хотят тебя убить, в принципе, как и я, но нам

нужен новый командир. Мы тебя подлатаем, и ты снова бу-
дешь как новенький, -сказал Гилберт. Алекс из последних
сил кивнул и повис на плече Гилберта.

После двух месяцев лечения в госпитале Алекс снова на-
учился стоять на ногах. Он стал командиром нового государ-
ства. Он вёл за собой в сражения тысячи солдат и выходил
из них победителем. Вскоре война закончилась. Америка и
Конфедерация подписали мирный договор, и всё вернулось
на свои места. Алексу предложили место Эрика, но он отка-
зался. Он решил начать новую жизнь. Алекс переехал в Рос-
сию, где при крещении получил имя Александр. Женился на
дворянке Марии, которая родила ему семерых детей. Жизнь
явно налаживалась.



 
 
 

 
ЗИМА БЫЛА ХОЛОДНОЙ

 

Много- много лет назад зимой на улицах Майами на удив-
ление стояла тёплая погода. В эти славные деньки город был
похож на коробку с сотней тараканов, которые очень быст-
ро перемещались по узким улицам города. Среди радостной
толпы было трудно не заметить Питера. Чтобы его не заме-
тить, необходимо было быть, как минимум, слепым. Вам ин-
тересно, что случилось с Питером, не так ли? Если так, то
слушайте.

Питеру на тот момент было 28 лет, он жил в Нью-Йорке
и работал в самом паршивом месте тех времён: в полицей-
ском участке №56. Это место ненавидели с детских лет, его
старались обходить за километр, а жители района, за кото-
рый нёс ответственность 56 участок, старались не нарушать
закон. Этот участок прославился своей жестокостью к аре-
стантам, он был пропитан незаконными махинациями, кор-
рупцией. Каждый полицейский «принадлежал» толстосуму
и подчинялся не капитану, а именно дяде с кошельком. Пи-
тер не имел высшего образования, а на работу без степени
бакалавра брали только в те участки, куда не хотели идти
другие. У Питера не было родителей, они погибли давно, ко-
гда подростку было всего лишь 15. Он жил в 150 шагах от
участка. Его комната была размером в двенадцать квадрат-



 
 
 

ных метров. В неё вмещалось небольшое количество самой
необходимой мебели: кровать, письменный стол и неболь-
шой комод. Если хорошо подумать, то комод был лишь ча-
стью интерьера, так как его хозяин с шести утра и до вось-
ми вечера ходил в форме. Одежда для выхода в люди состо-
яла из пиджака, брюк клёш, рубашки синего цвета, клетча-
того галстука, бежевого пальто, коричневых ботинок и чёр-
ной широкополой шляпы, какую носят члены итальянской
мафии или детективы. На улицу Питер мог выйти лишь раз
в неделю, когда у него был официальный выходной.

Однажды правительство города решило объединить два
района в один, так как соседний район был настолько ма-
ленький, что для него отделение было роскошью. И тут же
встал вопрос: какой участок продолжит своё существова-
ние? Участок №56 или № 43? Оба эти участка не пользова-
лись особой популярностью, но влияние и деньги бизнесме-
нов сделали своё дело, поэтому свою работу продолжил уча-
сток №56. Все сотрудники участка прыгали от счастья, кри-
чали, обнимались, но лишь Питер спокойно стоял возле ок-
на и наблюдал за девушкой, которая вышла из овощного ма-
газина. Он наблюдает за ней последние три дня и не нахо-
дил в себе смелости и решимости подойти и просто сказать:
«Привет, я Питер». Он считал, что каждая девушка мечтает
о мужчине внешности Элвиса Пресли и что худощавый го-
лубоглазый брюнет не сможет привлечь её внимание. Зайдя
в свою комнату, Питер вздохнул с облегчением, так как зав-



 
 
 

тра его ждал выходной.
Проснувшись около девяти утра, Питер решил прогулять-

ся по парку и подышать не бумажным и пыльным воздухом,
а чистым, тёплым январским воздухом. Одевшись и вый-
дя из подъезда, Питер столкнулся с девушкой, которая нес-
ла в руках свежие помидоры. Столкновения с девушкой не
удалось избежать, поэтому, ринувшись подбирать помидо-
ры, молодой человек даже не сразу заметил, что это была та
самая девушка, за которой он наблюдал из окна полицейско-
го участка. Поправляя шляпу и протягивая помидор незна-
комке, юноша произнёс:

–Извините за мою неуклюжесть, но мне очень приятно,
что судьба столкнула нас лицом к лицу. Меня зовут Питер.
А вас?

Девушка застенчиво улыбнулась и сказала:
– Очень приятно, Беатрис.
– А как вы относитесь к цирку? -спросил он не задумы-

ваясь.
– К цирку отношусь хорошо, но вот к пьяницам, которые

туда приходят, не очень, -ответила девушка.
– Жаль, я хотел пригласить вас составить мне компанию и

сходить вместе на отличное представление английских цир-
качей, -расстроенно пробормотал Питер.

– А знаете, – бодро произнесла Беатрис, – я, пожалуй, при-
му ваше предложение и с удовольствием посмотрю представ-
ление.



 
 
 

В глазах Питера в этот момент можно было разглядеть ог-
ненное пламя, которое разгорелось от счастья.

– Тогда я вас жду в четыре часа у магазина Джо, – произ-
нёс Питер на одном дыхании.

– Договорились, – загадочно произнесла девушка.
Перейдя дорогу, Питер сразу прыгнул в автобус и поехал

через весь город в самую лучшую во всём Нью-Йорке цве-
точную лавку. Придя в назначенное время к месту встречи
с красивым букетом привозных хризантем, Питер стал раз-
глядывать прохожих в ожидании Беатрис. Прошло двадцать
минут, но её нигде не было видно. Прошло ещё двадцать ми-
нут, горизонт был чист. Прошло два часа, но девушка так и
не появилась. Оставив букет на асфальте, Питер поднял во-
ротник, засунул руки в карманы и неспешно пошёл домой.
Не так он планировал провести свой единственный выход-
ной.

Наступил следующий день. Питер, подавленный из-за
несостоявшегося свидания с девушкой, отправился на рабо-
ту. Придя в участок, он никак не мог переключиться на рабо-
ту, все его мысли были заполнены Беатрис. Питер занимал-
ся распределением заявлений граждан по разным отделам.
Перебирая заявления, он обратил внимание на одно из них:
в нём гражданка по имени Беатрис Стон просила найти по-
хитителя сумочки. Там же был указан адрес дома, где жила
заявительница. Это был соседний дом. После смены Питер
со всех ног помчался в соседний дом, слава богу, он был не



 
 
 

так далеко. Но он не догадывался, что заявление попало к
нему не случайно. Прибежав на нужный этаж и встав напро-
тив входной двери, он начал прокручивать разговор с незна-
комкой в своей голове. Простояв так около десяти минут,
он всё же решился постучать. Через несколько секунд, ко-
торые показались вечностью, послышались приближающие-
ся шаги. Открылась дверь – и на пороге показалась красот-
ка Беатрис: высокая яркая блондинка со стройными ногами
и пышной причёской. Её глаза напоминали полевые василь-
ки. Правильным чертам её лица могла бы позавидовать сама
Мерлин Монро. Увидев Питера на пороге, девушка броси-
лась ему на шею и со слезами на глазах начала извиняться:

– Господи, я так перед тобой виновата, прости меня, если
сможешь, -плача, говорила Беатрис.

– Ты что? – с удивлением произнёс Питер. – Я знаю при-
чину, по которой ты не смогла прийти. Тебя вчера ограбили.

– Как ты узнал? – с удивлением спросила она, вытирая
слёзы.

– Беатрис, я работаю в полицейском участке №56, и я за-
нимаюсь распределением заявлений, – ответил он, усаживая
её в кресло.

– Всё произошло внезапно, я даже ничего не поняла. Там
была серебряная пудреница, серебряное зеркальце и долла-
ров двадцать, – сказала девушка сквозь слёзы, набирая пол-
ную грудь воздуха.

–  Я уверен на сто процентов, что вора сумок в нашем



 
 
 

участке искать не будут и именно поэтому его найду я, – пы-
таясь успокоить понравившуюся девушку, сказал Питер.

–  Нет!  – крикнула Беатрис.  – Это может быть опасно,
вдруг он из какой-нибудь опасной банды, я не прощу себе,
если с тобой что-то произойдёт.

– Успокойся, -произнёс Питер с улыбкой на лице, – всё
будет хорошо, тем более я не могу не взяться за это дело,
ведь сумочку украли у понравившейся мне девушки?

Беатрис в ту же секунду подняла голову и с большим удив-
лением устремила свой взгляд на взволнованного Питера.
Она улыбнулась и произнесла сквозь слёзы:

– Я так долго тебя ждала.
Следующие два часа молодая пара наслаждалась хорошим

индийским чаем и компанией друг друга. Питеру пора было
идти домой, так как завтра рано утром нужно было идти на
работу. Он с неохотой покидал квартиру Беатрис.

Наступило утро. Питер с новыми силами ринулся в бой,
никогда ещё так быстро заявления не разлетались по отде-
лам. Питер работал с огромной скоростью, чтобы уйти по-
раньше хотя бы на час и осмотреть место ограбления. На ча-
сах было уже семь вечера, и Питер собрался лететь на кры-
льях любви к Беатрис, как вдруг в отдел забежал патрульный
и закричал: «На соседней улице сорок пять минут назад бы-
ло совершено убийство девушки, детективам из второго от-
дела проследовать на место преступления». Питер испугал-
ся. Не надевая пальто, он выскочил из отдела и побежал на



 
 
 

место преступления. Когда он бежал, его голову посещала
страшная мысль: «А вдруг это моя Беатрис». Прибежав на
место, он увидел, что на асфальте лежит не его Беатрис, а
совсем другая молодая девушка. Это была помощница одно-
го известного банкира, звали её то ли Карэн, то ли Кэрэл, но
это было для него не важно. Вернувшись в участок, на своём
месте за столом он увидел свою любимую. Питер бросился
её обнимать. Девушка не ожидала, что он сможет проявить
столько любви и нежности в таком не подходящем для это-
го месте. Провожая её домой, он рассказал ей историю про
убийство девушки и о том, как он бежал проверить, не она
ли там. У Беатрис наворачивались слёзы на глазах от осозна-
ния того, что она кому-то дорога, что кому – то по-настоя-
щему нужна. Доведя Беатрис до двери её квартиры, Питер
поинтересовался, где было совершено ограбление.

– Возле рыбной лавки, на углу, недалеко от магазина обу-
ви, -сказала Беатрис.

– А как ты там оказалась? -удивлённо спросил Питер. –
Это же совсем в другой стороне от магазина Джо.

– Я шла от подруги, – неуверенно произнесла девушка.
– Ну, хорошо, я постараюсь что -нибудь сделать, – сказал

Питер.
Беатрис встала на носочки и дотронулась своими губами к

его щеке. Проводив девушку домой, Питер пошёл к рыбной
лавке, надеясь хоть что-то разузнать о случившемся недавно
ограблении Беатрис.



 
 
 

На часах уже была половина девятого вечера, но лавка ещё
работала. Питер зашёл в неё и поздоровался с продавцом.

– Здравствуйте, я младший следователь Питер Такер, веду
расследование по делу ограбления девушки. Оно состоялось
позавчера около шестнадцати часов. Вы, может быть, что -
нибудь видели или слышали? – уверенным голосом спросил
Питер.

– Нет, я ничего не видел. Я закрыл лавку в два часа дня
и пошёл в цирк вместе с женой, – ответил продавец, ловко
расправляясь с тушкой свежего окуня.

– Как вас зовут? – спросил Питер.
– Тьягу, -ответил он.
– Вы из Бразилии? – загадочно спросил Питер, записывая

всё в свой красный блокнот.
– Да, а что? Это же не преступление, тем более я живу

здесь четыре года и веду честную торговлю, -ответил Тьягу.
–  Нет, конечно, это не преступление. Я спросил не из

праздного любопытства, – произнёс Питер, внимательно раз-
глядывая, как Тьягу чистит рыбу.

– Вы знакомы с Беатрис Стон? – вдруг спросил Питер.
– Нет, – с твёрдой уверенностью в голосе ответил Тьягу,

давая понять, что не желает больше продолжать этот разго-
вор.

– Спасибо за то, что уделили мне немного времени, до
свидания. Удачной торговли. – сказал Питер, направляясь к
двери лавки.



 
 
 

– Addio, – ответил Тьягу Питеру на итальянском.



 
 
 

 
Конец ознакомительного

фрагмента.
 

Текст предоставлен ООО «ЛитРес».
Прочитайте эту книгу целиком, купив полную легальную

версию на ЛитРес.
Безопасно оплатить книгу можно банковской картой Visa,

MasterCard, Maestro, со счета мобильного телефона, с пла-
тежного терминала, в салоне МТС или Связной, через
PayPal, WebMoney, Яндекс.Деньги, QIWI Кошелек, бонус-
ными картами или другим удобным Вам способом.

https://www.litres.ru/dmitriy-eduardovich-konstantinov/30-i-1-devushka-sbornik-rasskazov/
https://www.litres.ru/dmitriy-eduardovich-konstantinov/30-i-1-devushka-sbornik-rasskazov/

	Самтер
	ЗИМА БЫЛА ХОЛОДНОЙ
	Конец ознакомительного фрагмента.

